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besycnoBHoO, 3HaHue HenpucToHOCTEH s13bika [llexcnupa uMeeT pelarolee 3Ha4eHue Jisl OJTHOTO TOHUMAaHUS
ero npousBeaeHuil. [Ipu 5TOM cieyeT OTMETUTh, YTO B MEPEBOJEC HECTAHIAPTHBIX JIEKCUUECKUX €AMHHMII C SIBHO
BYJIBI'apHOH OTPHIATEHHON KOHHOTAIME! HaOMI01aeTCs CMATYCHNE HETAaTHBHOM AKCIIPECCHBHOCTH.
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OBSCENITIES OF NON-SEXUAL NATURE IN W. SHAKESPEARE’S TRAGEDIES:
PECULIARITIES OF TRANSLATING INTO RUSSIAN
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The article is devoted to the problem of translating into Russian the word-play using vulgarisms in W. Shakespeare’s tragedies. The pa-
per describes three basic types of vulgarisms in dramatist’s works: vulgarisms of non-sexual, homosexual and sexual nature. The re-
searcher shows the different ways to transfer the word-play in the translation, provides comparative analysis of English and Russian ob-
scenities of non-sexual nature and identifies the basic mechanisms to transfer author’s intention in the Russian translations.
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YIK 81°37

Cmambs packpsieaem noHamue Kame2opu3ayuy ¢ moyKu 3penus KOSHUMUBHOU TUHSBUCMUKY, onpedelieHue Kame-
20pusayuU KAk KOSHUMUGBHO-CEMAHMUYECKOU 0esmeIbHOCMU, CMAHOGIeHUe Kame2opull 6 6ude NOHAMUL, 8ceyeno
o0bobwarwux U Kiaccupuyupyrowux umoeu no3HA8amenbHou oeamelbHoCmu deloseka. B cmamve npusodamcs
coomeemcmayoujue IMIUPUYECKUe UCCIe008aHUsL U 00CYICOAOMCsL PA3IUYHble CHOCODbl Meopemu3ayul Kameao-
Pputi U NPOMOMuUNO8.

Kniouesvie cnosa u (f)pais’bl.' Kareropusamnusd, KaTreropusa, IPOTOTHUII; KOTHATHUBHAA JIMHIBUCTHUKA, KOTHUTHBHO-
CEMaHTHYECKHI aHaJIN3.
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K BONIPOCY O KATEI'OPU3ALIUU, KATEI'OPUSIX U TPOTOTHUITAX
(HA IPUMEPE AHTJINUCKOT O AA3BIKA)

CTaHOBJICHHE OTEYECTBEHHOTO M 3apy0e)KHOTO SI3bIKO3HAHUS Ceiiuac HEBO3MOKHO MPEICTABUTh 0€3 KOTHUTHBHO-
CEMAaHTHYECKOTO aHaIM3a S3bIKa, MMOCKOJBKY HMEHHO C €ro IOMOIIBI0 y JIMHTBHCTOB IMOSIBMJIACH BO3MOXKHOCTH
00BSCHUTH MPOIIECCHI KOHIIENTYAIN3alMY, KATEropu3auy 1 BepOaau3alvy B I3bIke Kak (hopMe CO3HAHMS U MBIIILIC-
Hust. IMEHHO TO3TOMY IPOOJIeMa sI3BIKOBOM KaTerOpU3alMy MPEACTaB/sIeT OOJBIION HHTEPEC HE TOIBKO ISl JINHT-
BHCTOB, HO M JJII BCETO HAYYHOT'O MHpa.

Jly1st TOrO YTOOBI IOHSTH MUP, JIFOIH ACHIA IPHPOIY Ha YaCTH, OECKOHCUHO MOApa3aeisisi e¢ Ha Kateropun. To, 4To
JIIO/IM TIOJIBEPraJid KaTeropu3aliii ¢ TOUKA 3PEHUsI ICUXOJIOTHH, SIBISIETCS 00BEKTaMH, KOTOPbIe KaKHM-TO 00pa3oM CBi-
3aHBI M IPHHALICKAT Apyr Apyry. OIHAKO JIFOAM HE OCTAaHOBHIJIMCH Ha AOCTHIHYTOM. OHH (hopMHUPYIOT moHsaTHs. KoH-
LIENT MOXET O3HauaTh HECKOJIBKO CYITHOCTEH, HAUWHAsA OT YMCTBEHHOTO IMPEACTABIICHHS, COOTBETCTBYIOILETO OMpe/e-
JICHHOM KaTeropuu, IpyIie 00bEKTOB; CBOECTO POJia MEHTAIBHBIN KIICH [5] K MpeacTaBIcHUIO 001aCTH 3HAHUM, KOTOPBIC
MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHbI ISl KATErOPU3aIMi U IOHUMAHHS TPYIIIbI 00bEKTOB, COOBITHI Win mporeccoB [3]. Koruu-
THBHAS JIMHIBUCTHKA KACACTCS KATETOPU3AIIMK Ha JABYX YPOBHsX. JINHIBUCTHYECKHE KATETOPHH, TaKHE KaK CJIOBA, MOP-
(heMBbI, CYIIECTBUTEIbHBIC U T.[., HCIONB3YIOTCS IS OMUCAHKS OOBEKTOB MCCIICIOBAHUS, a TAKIKE KaTETOPHi, KOTOPhIE
OTIUCHIBAIOTCS ¢ TIOMOIIIBIO JIMHTBUCTUIECKUX KaTteropuid [6]. O0e MUCIMIUIMHBI MPEJIOIaraloT, YTO KaTeropuy U KOH-
LENTHI CTPYKTYPHUPOBAHBI M OPraHU30BaHbI, HATIPHUMED, TAKCOHOMUYCCKH M OT TIPOCTOTO K CIOKHOMY [4].
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Kareropuszamms — 3T0 MBICIHUTENIbHAS IEATEIHHOCTD, HAIIPABICHHAS HAa CTAHOBIICHUE KaTETOPUHA B BUIE ITOHITHH,
KOTOpBIE BCELEJIO 0000IIAI0T U KIIacCU(DUILMPYIOT UTOTH TIO3HABATEIbHON EITEILHOCTH YEIOBEKa.

B KOTHUTHBHOW TUHTBUCTHKE KATETOPHU3ALU PACCMATPHUBACTCS KaK KOTHUTHBHAS ICATEIBHOCTD YEIOBEKa, KaK
NIPOLIECC, HA OCHOBAHUHM KOTOPOTO KJIACCU(GHUIMPYET BEIIM «OOBIYHBIN YENOBEK M KaK OH CBOAMUT OECKOHEYHOE
pazHooOpa3nue CBOMX OIIYIICHUH U 00BEeKTHBHOE MHOTOOOpasue GopMm Marepur U GOpM ee IBYIKEHHUS B OTpelie-
neHHble pyopuku» [1, c. 35].

E. C. KyOpsikoBa cunTaeT MOHATHE KaTETOPH3AIH OXHIM M3 OCHOBOIIOJIATAIOIINX ITOHATHH IEITeIFHOCTH YeNIOBEKa
W OIHMM M3 CaMBIX BO)KHBIX MOHSTHH KOTHUTHBHOTO 1oJxo/a. «TeCHO CBsI3aHHOE CO BCEMH KOTHUTHUBHBIMHU CIIOCOOHO-
cTsamu yenioBeka, — numeT E. C. KyOpsikoBa, — OHO TaKkike CBSI3aHO CO BCEMU KOMIIOHCHTAMH CaMO KOTHUTUBHOM CHCTE-
MBI — BHUMaHHEM M PAclO3HaBaHHEM OOBEKTOB, YMO3AKIIOUCHUSAMH, NMamMsAThi0. CIIocCOOHOCTH Kilacc(DUIMPOBATh SIBIIC-
HUSI, PacTIPEAeNATh UX II0 Pa3sHbIM KJIaccaM, pa3psigaM M KaTeTOPHSM CBHIETEIBCTBYET O TOM, UTO YEIOBEK B IPOIIECCEe
BOCIIPUSITHSI MUPA CYAUT 00 HACHTHYHOCTH OJTHUX OOBEKTOB IPYTHM, 00 MX CXOJICTBE WIIH, HAIIPOTUB, PA3INYHSIX.

Kareropuszamms — 3To T1aBHBIN COCOO MPHUAATH BOCIPHHATOMY MHPY YHOPSIOYCHHBIA XapakTep, CHCTEMaTH3H-
pOBaTh Kak-TO HaOJIOAaeMOE U YBHIETh B HEM CPEJICTBO OJHUX SIBICHUI B IPOTHBOBEC PA3IMYMIO APYrux. BaxxHo
ITO3TOMY TIOIBITATECS TTOHATH, HA OCHOBAHUH KaKWX KPUTEPUEB YENOBEK BBIHOCHUT MOJOOHOE CYXIICHHE H Pa3HOCHUT
YBHJIGHHOE, YCIIBIIIAHHOE MJIM NMPOYYBCTBOBAHHOE IO ONPECICHHBIM IpynnupoBkam» [2, c. 97]. B mpusenenHom
onpenenennn E. C. KyOpskoBa moguepkuBaeT HEOOXOIUMOCTh U3yUCHUS KaTETOPHH, pacCMaTPHBAEMBIX KaK HEKO-
TOpas TPYNIIMPOBKa, BKIOYAOIAsl B ce0sl KaK MHOXKECTBO TOXKAECTBEHHBIX €AMHMII, TaK U KPUTEPUEB, HA OCHOBAHUH
9Yero Kakre-JIr00 HJIEMEHTHI CBOAATCS B OTIPEICIICHHBIE KaTeTOPHH.

[pex e yeM KOTHUTHBHAS HAyKa HaYala pacCMaTPUBATh MJCIO TOTO, KAK JIFOIM JICJIAT Ha KATETOPHUU PA3ITUYHBIC
CYIIHOCTH, 3JIEMEHTHI JII000H KaTeropuyu OCHOBBIBAJINCH Ha JIOTUKEe ApucTtoTeis. Takum obpasom, a bird (NTHILy)
MOYKHO OTHECTH K CIIeyIOIINM KaTeropusM: feathers (nepHatbie) — lays eggs (OTKiaabIBaeT siina) — flies (yieraer).
I'panuIbl KaX101 KaTeropuy OBLIN YETKUMH U SICHBIMH, MEXIY HUMHU He OBUIO HUKaKUX CEPHIX 30H (HESICHBIX MO-
MEHTOB). Y Ka)KIOTO WIeHa KaTerOpHH OBLT CIIMCOK IMOAXOIAIINX XapaKTePUCTHK, KOTOPhIe OBIITH HEOOXOIMMEI TO-
MY WIH HHOMY IPEAMETY, YTOOBI €ro MOKHO OBIJIO OTHECTH K JaHHOHM KaTeropuu. MIMeHHO Tak cucTeMa KaTeropu-
3anuu paboTaja B TeUEHHUE JUINTENFHOTO BpeMeHH. CyIecTBOBaIN KaTerOprH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBOBAIIN PA3BUTHIO
TaKCOHOMUH, IPUYEM KaxJ1asi U3 HHUX SIBILIACH 3aMKHYTOH. OHAKO TaHHBIN THI KATETOPU3AIMH HE CYUTAJICS B JI0-
CTaTOYHOH MEpe XOPOLIKM, HOTOMY YTO CYIIECTBYET MHOXKECTBO BHIIOB IITHII, KOTOPBIE WJIM HE MOTYT JIETaTh, U
JKE MX OTICPEHHE SBJSICTCS HECTAaHIAPTHBIM T10 CPABHCHHIO C OCTABHBIMU MITHI[AMHU.

KoruuTtuBHas NCHXOJIOTHSA B TEUEHHE JOJTOTO0 BPEMEHH YCIICIIHO pa3pabaThiBaja M NMPHMEHSIIA Psi MoOJIeIei,
KaCaIOIINXCsl TEOPHUU MOHATHA, KOHIICTITOB U KaTETOPU3AINH C KITFOUEBBIM MPEIIOIOKEHIEM O TOM, YTO TCOPHUH Ue-
JIOBEKAa 0 MHpE BOIUIOIIAIOT KOHIENTyalbHbIE 3HAHUS M YTO CBOIO KOHIENTYaJIbHYIO OPraHU3ALMI0 OHH YaCTHYHO
MIPEJCTABIAIOT B CBOUX Teopmsix. OMHOW U3 MOJIENeH cpeu TCOPHH MOHSATHI SBIACTCS TEOPHS MIPOTOTHIIOB, KOTOpas
SIBJISIETCS TPOJIYKTOM KOTHUTHBHOW IICHXOJIOTMH B OCHOBHOM 3a CYET HOBATOPCKHMX HCCIIEIOBAaHMH BHYTpPEHHEU
cTpyKTypHl Kateropuu 3. Pom B 70-x rogax mponwioro Beka. OHa MOsBIIACE B KOTHUTHBHOM MCHXOJOTHH Kak pa3
B TOT MOMEHT, KOTJIa POCJIO HEYJOBJIETBOPEHHE KIACCHYECKON TEOpUel O HEOOXOAMUMBIX U JOCTATOUHBIX YCIOBUSIX
KaTerOpHH, CYIIECTBOBABIIECH HA TOT MOMEHT B KOTHUTHBHOHM JIMHTBHCTHKE. Hapsmy ¢ 3TUM poCIo M HEYAOBIETBO-
peHHe HENMPUMEHUMOCTBI0 OCHOBAaHHOTO Ha NMPH3HAKAX KOMIIOHEHTHOTO aHAIM3a IIKOJIBI XOMCKOr0, IIOCKOJIBKY OH
OBLT TIpHEeMIIEM TOJIBKO UIS CJIOB 3aMKHYTOTO KJlacca, MPUHAUISKAIINX K OJHOMY H TOMY K€ CEMaHTHYECKOMY TI0-
JI10, KaK, HalpuMep, poJCTBeHHbIE TepMuHbI [L{ut. mo: 1].

Jaree mpoToTHIIMYECKast TEOPHUS pa3BUBAIACH B HECKOJIBKUX HAIIPABICHUSAX — C TOUKH 3pCHNS KOTHUTHBHOMN TICH-
X0JIOTHH, Teopun 00paboTkn MH(MOpPMAIMHU, a Takxke B JIMHrBHCTHKE. HaunHas ¢ 1980-X rogoB mpoToTHIMYecKas
TEOpHsl KaTeropH3alli oOpena cBoe BHIpAKEHHWE M IIOCIenyrollee MccienoBaHhMe B paborax A. BexOwuikoi,
Jx. Jlakodda, P. Jlanrakepa, Ix. Teitnopa, 1. I'eepeptca, C. Tcoxamsuanca 1 MHOTHX APYTHX yYeHBIX. B cymiHO-
CTH, TEOpHUEH MPOTOTHIIOB MOXKHO CUMTATH MOAXOJ K OOBSICHEHHIO BHYTPEHHEH CTPYKTYpHI MOHATHS KaK COIepiKa-
IeH yKa3aHusl Ha TO, YTO HEKOTOPBIE €r0 JIEMEHTHI SIBISIOTCS IPOTOTHIIAMU. Vnes naHHOW TeOopHM 3aKII04aeTcs
B 00BSICHEHINH MEXaHM3MOB OTHECEHHUS 0OBEKTa K TOMY I HHOMY IIPOTOTHUILY B paMKaX TOW MIJIM MHOI KOHKPETHOM
uHTepnperanuu peun [Tam xe, c. 32].

Teopust IPOTOTHUIIOB MPOTHBOPEYUT TaK Ha3bIBAEMOH KJIacCHYECKOW TeopyH Kareropusanun Apucrorens. Kinaccnye-
CKast TEOPHS YIIaBIMBACT CYIITHOCTh KATETOPHH, a HE CITy9JaiHbI HAaOOp XapaKTepPHUCTHK WICHOB Karteropuu. 3. Porr 3asB-
JIsIeT, 4To OOJbIIEH YacTH OOBIYHBIX MOHITHH MPUCYILA I'PaJynpOBaHHA BHYTPEHHSISI CTPYKTYpPa, KOTOPasi ONpeIesIseTcst
MIPOTOTHIIOM (ONHCHIBaeMBIM KaK TOYKa OTCYETa) B LEHTPE M «Pa3MBITBIMH TPaHHULAMI» (WM TOJBIKHON JeMapKa-
LIUOHHOM JIMHHUECH MEXITy TIOJIOXKUTEITFHBIMU M OTPHULIATEIILHBIMU TIPUMEpaMu) Ha riepudepuu. OJHUM 13 HEMaJIOBaKHBIX
OTKPBITHI TEOPHUH TIPOTOTHUITOB PoIIT TipeicTaBsieTcs TO, YTO OHA CIIOCOOCTBYET OOBSCHEHNIO (POPMHUPOBAHIS TPECTAB-
JIEHHS1 O TPYIIaX, COAEPXKAIMX B ceOe OTHOCHTEIFHO He3aBUCUMBIE CTPYKTYPHBIE dsieMeHTs! [LuT. no: 1].

Jy1st TOro 94TOOBI IOHATE 3Ty TEOPHIO B IEHCTBHH, BO3bMEM, HAIIPUMEp, JIUCT OyMark M pydKy. 3aTeM Ipe/ICTaBUM
Kakoe-HHOyAb AepeBo (tree) 1 HapucyeM ero. OueHp BEpOSTHO, UTO BB HAPHCYeETe e1b (a spruce) win 6epesy (a birch),
MIOCKOJIBKY 3TO CaMble MPOTOTHIIMYHbBIC PA3HOBHIHOCTH JEPEBLEB, NPOM3PACTAIONINX B HAIllEM PErdoHe, 1 MMEHHO
TTO3TOMY OOJIBIIIHCTBO JIFOCH N300pa3sT UIMEHHO dTH pacTeHus. A spruce (enb) wiv a birch (6epe3a) BeposTHEE BO3-
HUKHYT B HallleM CO3HAHUH, YeM, HATIPUMeED, a cypress (KUMapuc).

Takum 00pa3oM, MbI YCTAaHOBHIIH, 4TO a birch (6epe3a) win a spruce (enb) — 3To MPOTOTUIIBL. bonee Toro, roBo-
Psl 0 TOM, YTO TO CaMblii BEPOSITHBINA IPUMEP, MBI B OYE€PEIHON pa3 yOexaaeMcs, 4YTO OH HaMMEHee COMHUTEIbHBIN
(criopabiit). KoHeuHO, Kak U OOJBIIMHCTBO JIMHIBUCTHYECKUX TEOPHil, TEOPHS MPOTOTUIIOB OCHOBAHA HA KYJIBTYpe U
COOTHOCHUTCSL TOJIBKO C 3TOW JaHHOM KynbTypoil. Iloatomy npumep co cioBoMm TREE mnpuBeAeT K OTIIMYHBIM pe-
3yJbTaTaM, Hampumep, B SIMOHWHU, TJe YelOBEeK CKOopee HapucyeT sakura (cakypy) win bonsai (nepeBo OoHcaid).
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[Mpu4nHa AaHHOTO PACXOXKACHHSI 3aKJIFOYACTCS] B TOM, YTO JIFOJM PAa3HBIX HAILMOHAIBHOCTEH MOKA3bIBAIOT CIIOCO0-
HOCTh HPOBOJIUTH KaTETOPU3ALMIO IIPEIMETOB B COOTBETCTBHHU C IPUCYIIUMH MX KYJIBTYPE IPOTOTHIIAMH.

Jljist TOro 4To0bl YCIOKHUTH JAHHYIO TEOPHIO, ObLIM CO3[aHbl APYIUe TEPMHUHBI, TAKHE KaK BhICIINE, 0a30Bbie
U MTOTYMHEHHBIE (3aBUCHMBIC) KaTerOpuu. B 1aHHOI cTaThe MBI YK€ pacCMOTPENHN CPEAHIO0 TpyNITy — 0a30BbIe Ka-
teropun. O/IHAKO BCE K€ CYLIECTBYET HEOOXOJMMOCTh TeIeph MOSCHUTH M JIBE OCTABIIHECS TPYIIBI KATErOPHIA.
BossmemM, HanpuMep, CIIOBO free (IepeBo) — 3TO BhICIIAs KaTeropus, KOTopasi BKJIIOYaeT B ce0st Bce epeBbsl, TAKHE
Kak spruces (enm), birches (6epessl), oaks (ayosn1) u T.1. [loqurMHEHHAs KATETOPHs PACcIOIOXKEHa MO YpOBHEM Oa-
30BoM Kateropun. OHa Oojee crnenuuyHa, TPUMEPOM ITOAYMHEHHONW KaTEerOpHH MOXKET HOCIyx uth a Common
spruce (eBporeickas enp). Takum 06pa3zom, KaTeropusalys Halero npumMepa OyaeT BHITISIETh CIeAyIONM o0pa-
30M: tree — spruce — Common spruce.

Jlns Toro uToOBI OoJiee TOAPOOHO MPOWILTIOCTPUPOBATH TEOPHIO KATETOPHHA M MPOTOTHIIOB, BO3BMEM €Ille OJIUH
npumep. [1o aHaoruK ¢ npeabIyIuM IPUMEPOM MpecTaBuM a berry (srofa). Kaknumu xapakrepucTukamu oHa o0uia-
nmaet? B mobom cirydae 3T0 MHOTOCEMSHHOW IIJIOA, 00Taqaonyii TOHKOH 000JI0UKOH, COUHOM cepeHOi 1 TBepHoH
KOCTOUKOH. XOpOIINM IPAMEPOM SIBISIIOTCS a strawberry (KITyOHUKa), a raspberry (MammHa), a great bilberry (romyOnka),
a cherry (Bumins). Kak BUJHO W3 PUMEPOB, B aHTJIIMHCKOM SI3bIKE B COCTAB HA3BaHUsI PA3JIMUHBIX SITOJl BXOJIUT CIIOBO
berry, koTopoe Kak pa3 u O3HayaeT sAroxy. A kak xe watermelon (apOy3). ApOy3 3to sroga? Jla, omHaKko, OH HAKOT/IA
HE TIPUAET B TOJIOBY NEPBBIM, €CJIM BAC MOMPOCST HA3BaTh KaKyO-HUOYb SArofy, IIOTOMY 4TO apOy3 He 00JafaeT BceMu
XapaKTEPUCTHUKAMH, IPUCYIIIUMU OOBIMHOH sirojie. [10 CpaBHEHHIO ¢ APYrHMH NPEICTABUTEISIMU KATETOPHH SIFO/T apOy3
HaMHOTrO OOJIbIIE 1O pa3Mepy, UMEET JIOCTATOYHO TBEPAYIO KOXKYPY H T.I., OJHAKO €ro OTHOCSIT K KJacCy SIroji, Io-
CKOJIbKY OH HIMEET HEKOTOPBIE XapaKTePHCTHUKH, KOTOPbIE OOBEIHHSIOT €r0 C APYTHUMH WICHAMH KaTETOPHH STO/I.

JlrosM CBOMCTBEHHO B MEPBYIO OUYEPE/ib UCIIOIB30BAThH CIIOBA, KOTOPHIC MPUHAIICKAT CPEAHUM HIIH TaK HA3bI-
BaeMbIM 0a30BBIM KaTEroOpusiM, B TO BpeMs KakK MOJUYMHEHHBIC KaTETOPHH PACCMATPUBAIOTCS TOJIBKO IOCJE TOTO,
Kak oTpeboBanach 0osee KOHKpETHAsI HHPOPMAIHS O TIPEIMETE.

Panee B ctaTbe MBI TOBOPHIIM O TOM, 4TO Ipexze 4yeM J. Poir Havasa paboTy ¢ KaTeropusaluei, CymnecTBOBaIO
yOeXICeHHE, YTO BCE KATErOpUH MMEIOT 4YeTKue rpaHuilbl. Koryja jke BO3HMKIA Hjes NPOTOTHIIOB, JTMHIBHUCTAM
" ApYIr'UM YUYCHBIM CTaJIO SICHO, YTO I'PaHUIIbI KATCTOPUHN HE YCTKUE, a HCACHBIC, CMa3aHHLIC. Hert uetkoro pasrpa-
HUYCHHUS MEXK/Y TEM, YTO SIBJISIETCS IPOTOTUIIOM, M TEM, YTO HE SIBIISICTCSL.

Bce nayunbie pabots! . Pou, cBsi3aHHBIE ¢ KaTeropusanyeil, ObIM OCHOBAaHBI Ha XapaKTEPUCTUKAX, aTpUOyTax
u cBoiicTBax oObekTa [L{uT. mo: Tam xe]. I3 3TOro MOXKHO CHENaTh BBIBOA, UTO aTPUOYTHI MMEIOT HEKUH IPHOPHUTET
M0 OTHOIICHHIO K KaTeropu. OHa OTMETHIIA, YTO TUIIMYHBIM HEOTHEMIIEMbBIM IIPU3HAKOM chairs (CTYJbEB) SIBIISET-
sl TO, UTO BCE OHHM have a seat (MMeIOT cuneHbe). OMHaKO caMo MOHATHE having a seat OCHOBAHO HAa 3HAHHUH O TOM,
KaK 4eJIOBEK B3aUMOJICHCTBYET C 3TUMH CTYJIBSIMU U OAOOHBIMH npeaMeTaMu Mebenu. To ecTh HeoTbemileMas Xa-
PaKTEepUCTHKA SIBISITCSI TPOM3BOHON KAaTErOPUH, & HE KATerOpus SIBISICTCS] OHOM U3 GYHKIHI aTpudyTa.

HawnGosnee pa3yMHbIil BBIBOJ M3 BBIIIECKa3aHHOTO 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO MO3HAHHWE MHpa BKIIIOYACT B cEOs
M3YYCHHE IEJIOTO pssia (BO3MOXKHO, OY€Hb OOJIBIIOT0 W OECKOHEYHOT0) YCTAaHOBJICHHBIX MPAaBHJI HCIIOIH30BAHUI
peueBbix Mozeneil. Takoe 00o0meHne OpUT0 OBl CBOETO poaa 00pa3oBOi TEOpUEH KaTeropHu3aliy, COrIacHO KOTO-
pOﬁ FOBOpﬂH_H/Iﬁ COXpaHACT BOCIIOMUHAHUA HE O KAaTCTOPHUU U €€ YJICHAX, a O TOM, KaK UCIIOJb30BaTh TC UJIU WUHBIC
cioBa B peur. CriocoOHOCTH TOBOPSIIIIETO BOCHIPUHUMATH M HCIIOJIB30BATh PEUEBBIC MOJICIIM HE MOXKET OBITh ITOKa3a-
TCJIEM YPOBHS BJIAZICHUSA A3BIKOM.
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ON CATEGORIZATION, CATEGORIES AND PROTOTYPES
(BY THE EXAMPLE OF THE ENGLISH LANGUAGE)
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The article reveals the notion of categorization from the point of view of cognitive linguistics, the definition of categorization
as a cognitive-semantic activity, and the formation of categories in the form of notions that completely generalize and classify
the results of human cognitive activity. The article provides relevant empirical studies and discusses various methods for theorizing
categories and prototypes.
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